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eller juridiske enheder kun at anmelde oplysnin- 
ger i henhold til dette direktiv til en udsteder på 
et sprog, der sædvanligvis anvendes i internatio- 
nale finanskredse. Hvis en udsteder modtager en 
sådan anmeldelse, må medlemsstaten ikke kræ- 
ve, at udstederen fremlægger en oversættelse til 
et sprog, der accepteres af den kompetente myn- 
dighed. 

6. Når værdipapirer med en pålydende værdi 
pr. enhed på mindst 50000 EUR eller, når der er 
tale om gældsbeviser i en anden valuta end euro, 
med en pålydende værdi, der på udstedelsesda- 
gen svarer til mindst 50000 EUR, optages til 
handel på et reguleret marked i en eller flere 
medlemsstater, kan udstederen eller den person, 
som uden udstederens samtykke har anmodet 
om denne optagelse, uanset stk. 1-4 vælge, om 
de regulerede oplysninger skal offentliggøres på 
et sprog, der accepteres af de kompetente myn- 
digheder i hjem- og værtslandet, eller på et 
sprog, der sædvanligvis anvendes i internationa- 
le finanskredse. 

7. Hvis et søgsmål angående indholdet af re- 
gulerede oplysninger indbringes for en domstol 
i en medlemsstat, afgøres ansvaret for at afholde 
udgifter til oversættelse af disse oplysninger 
med henblik på retssagen i overensstemmelse 
med denne medlemsstats lovgivning. 

Artikel 21 

Adgang til regulerede oplysninger 

1. Hjemlandet sikrer, at udstederen eller den 
person, der har anmodet om optagelse til handel 
på et reguleret marked uden udstederens sam- 
tykke, offentliggør regulerede oplysninger, såle- 
des at der hurtigt opnås adgang til sådanne op- 
lysninger på et ikke-diskriminerende grundlag, 
samt gør dem tilgængelige for den i stk. 2 om- 
handlede officielt udpegede mekanisme. Udste- 
deren eller den person, der har anmodet om op- 
tagelse til handel på et reguleret marked uden 
udstederens samtykke, må ikke afkræve investo- 
rerne nogen specifik betaling for oplysningerne. 
Hjemlandet forpligter udsteder til at anvende 
medier, som med rimelighed kan forventes at 
sørge for, at oplysningerne rent faktisk når ud til 
offentligheden i hele Fællesskabet. Hjemlandet 
må ikke kræve, at der kun anvendes medier, hvis 
operatører er etableret på dets eget område. 

2. Hjemlandet sikrer, at der er mindst én offi- 
cielt udpeget mekanisme til central opbevaring 
af regulerede oplysninger. Disse mekanismer 
skal overholde minimumsstandarder for sikker- 
hed, vished med hensyn til oplysningernes kilde, 
tidsregistrering og let adgang for slutbrugerne 
og skal være afstemt efter den i artikel 19, stk. 1, 
omhandlede procedure for indgivelse af oplys- 
ninger. 

3. Når værdipapirer kun optages til handel på 
et reguleret marked i ét værtsland og ikke i hjem- 
landet, sikrer værtslandet, at regulerede oplys- 
ninger offentliggøres i overensstemmelse med 
kravene i stk. 1. 

4. For at tage hensyn til den tekniske udvikling 
på de finansielle markeder og udviklingen inden 
for informations- og kommunikationsteknologi 
samt sikre ensartet anvendelse af stk. 1-3 vedta- 
ger Kommissionen gennemførelsesforanstalt- 
ninger efter proceduren i artikel 27, stk. 2. 

Kommissionen fastsætter navnlig: 

a) minimumsstandarder for udbredelse af re- 
gulerede oplysninger jf. stk. 1 

b) minimumsstandarder for den centrale opbe- 
varingsmekanisme jf. stk. 2. 

Kommissionen kan ligeledes opstille og ajour- 
føre en liste over medier til udbredelse af oplys- 
ninger til offentligheden. 

Artikel 22 

Retningslinjer 

1. De kompetente myndigheder i medlemssta- 
terne udarbejder hensigtsmæssige retningslinjer 
med henblik på yderligere at lette offentlighe- 
dens adgang til oplysninger, der skal offentlig- 
gøres i henhold til direktiv 2003/6/EF, direktiv 
2003/71/EF og dette direktiv. 

Formålet med disse retningslinjer er at skabe: 

a) et elektronisk net på nationalt niveau mel- 
lem nationale værdipapirtilsynsmyndigheder, 
operatører på regulerede markeder og nationale 
selskabsregistre, der er omfattet af Rådets første 
direktiv 68/151/EØF af 9. marts 1968 om sam- 
ordning af de garantier, som kræves i medlems- 
staterne af de i traktatens artikel 48 [18], nævnte 
selskaber til beskyttelse af såvel selskabsdelta- 


